
Глава 104.

У Гу Вэйвэй вся краска с лица сошла. Она схватилась за ремень безопасности и наотрез
отказывалась выйти.

«Я не хочу, нас с тобой ничего не связывает».

«Ты уверена?» – тихо спросил Фу Ханьси.

«Уверена», – ответила Гу Вэйвэй, сжимая в руке ремень. – «Хоть мы и спали однажды, мистер
Фу, ты взрослый человек. Почему ты заставляешь меня, девушку-подростка брать на себя
ответственность за тебя? Ты ведешь себя, как негодяй».

«Это я возьму на себя ответственность за тебя», – серьезно сказал Фу Ханьси, пытаясь скрыть
свой гнев.

«Мне не нужно, чтобы ты брал ответственность», – Гу Вэйвэй несколько раз покачала головой.
– «И более того, я все равно не хочу пока выходить за тебя замуж. Я еще слишком молода и я
не могу с тобой ужиться».

Она все еще переваривала эти неожиданные новости. Он вдруг привез ее прямиком в загс. Это
то, что называется «навязанным браком»?

Фу Шицинь повернул голову и сказал: «В Китае есть особые правила для ранних браков. Ксли
тебе 18 лет и родители с обеих сторон согласны на брак».

«Нет, невозможно, чтобы Ли Цзячэн согласился на этот брак», – сказала Ну Вэйвэй.

Если бы Ли Цзячэн узнал, он был точно не согласился и определенно предложил бы Ли Сян
Сян или Ли Синьэр.

Он даже не считал Му Вэйвэй своей дочерью. Как он мог позволить ей выйти замуж за
человека из семьи Фу?

Фу Шицинь взял бумагу из сумки, лежавшей на заднем сиденье и потряс ею у нее перед
глазами.

«Посмотри хорошенько, вот согласие, подписанное Ли Цзянчэн».

Гу Вэйвэй посмотрела на бумагу. Согласие действительно было подписано Ли Цзянчэн.

Разумеется, было просто получить подпись Ли Цзячэн с помощью влиятельности компании Фу
и, конечно же, легко было написать письмо о согласии после.

«Меня нет в семейном реестре».

«Я уже об этом позаботился», – Фу Шицинь достал сертификат и потряс им перед ней.

У него было всего три часа, чтобы все подготовить, и теперь, все было сделано.

Теперь им нужно было лишь сфотографироваться в загсе и свидетельство о браке будет готово.

Гу Вэйвэй лишилась дара речи. Они так хорошо подготовились.



«Так, что еще надо подготовить?» – посмотрев на нее, спросил Фу Ханьси.

Гу Вэйвэй не могла выдернуть свою руку, которую он держал.

«Да кто так женится? Ты просто говоришь и тащишь женщину в загс. Ты даже не сделал мне
предложение и даже не дал мне подумать?»

Фу Ханьси сделал Фу Шицинь знак рукой: «Доставай».

Фу Шицинь тут же достал изящную бархатную коробочку и передал ее ему.

«Итак, кольцо».

Затем он открыл дверь и достал букет из роз из багажника. Он вернулся в машину и сунул
цветы ей в руки.

«Итак, музыка есть, розы есть, кольца есть. Все на месте, так?»

Фу Ханьси открыл коробочку. Внутри было изысканное и великолепное кольцо с бриллиантом.
Он протянул кольцо девушке.

«Теперь я даю тебе пять минут обдумать предложение».

Гу Вэйвэй посмотрела на розы, которые сунули ей в руки. Она посмотрела на бриллиантовое
кольцо и на человека, который держал его.

То, как он сделал предложение, было действительно в популярном «стиле» предложений, но
казалось каким-то неправильным. Плюс, на заднем плане играла романтическая музыка, и это
еще сильнее ее раздражало.

Учитывая властное отношение Фу Ханьси, она была уверена, что через пять минут ее
поволокут в загс, не важно, чего она хочет.

«Это… можно спросить, почему ты это делаешь?»

Вчера он вел себя нормально, даже сегодня утром, когда она уходила утром, он все еще был
нормальным. Так как же вышло, что он внезапно вот так слетел с катушек?

Фу Ханьси нахмурился и сдержал гнев.

«Похоже, что, хоть ты и беременна, ты все равно не собираешься говорить мне».

«Что?! Беременна? Я не беременна!» – в ярости выпалила Гу Вэйвэй.

«Если ты не беременна, тогда зачем ты собиралась сделать тест на беременность?» – спросил
Фу Ханьси. Затем он вытащил чек.
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